
 
 

 

CONSEJO EJECUTIVO EB140/48
140.ª reunión 21 de noviembre de 2016
Punto 15.4 del orden del día provisional 

Modificaciones del Estatuto del Personal y  
del Reglamento de Personal 

Informe de la Secretaría 

1. De conformidad con lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del Personal, se someten a la 
confirmación del Consejo Ejecutivo las modificaciones introducidas por la Directora General en 
el Reglamento de Personal.1 

2. Las propuestas de modificación del Estatuto del Personal, de conformidad con lo dispuesto en el 
párrafo 12.1 del mismo, se presentan al Consejo Ejecutivo, al que se pide que recomiende su adopción 
por la 70.ª Asamblea Mundial de la Salud. 

3. Las modificaciones descritas en el presente documento se derivan de las decisiones adoptadas 
por la Asamblea General de las Naciones Unidas, en su septuagésimo periodo de sesiones, en la reso-
lución 70/244 adoptada el 23 de diciembre de 2015,2 atendiendo a las recomendaciones formuladas 
por la Comisión de Administración Pública Internacional en su informe correspondiente al año 2015,3 
y de las decisiones que se espera que se adopten en su septuagésimo primer periodo de sesiones, aten-
diendo a las recomendaciones formuladas por la Comisión en su informe correspondiente al 
año 2016.4 Si la Asamblea General de las Naciones Unidas no aprobara las recomendaciones de 
la Comisión, se publicaría un addendum del presente documento. 

4. Las repercusiones financieras de las modificaciones para el bienio 2016-2017 entrañan un au-
mento de los costos previstos en el presupuesto por programas 2016-2017. Tales costos se consignan 
en el informe sobre las repercusiones financieras y administrativas para la Secretaría de las resolucio-
nes cuya adopción se ha propuesto al Consejo Ejecutivo o la Asamblea de la Salud, junto con las re-
percusiones financieras más allá del bienio 2016-2017,5 y en los párrafos siguientes. 

                                                      
1 El Estatuto del Personal y el Reglamento de Personal pueden consultarse (en inglés) en http://www.who.int/ 

employment/staff_regulations_rules/EN_staff_regulations_and_staff_rules.pdf?ua=1 (consultado el 1 de noviembre de 2016). 
2 Véase http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=A/RES/70/244&referer=/english/&Lang=S 

(consultado el 1 de noviembre de 2016). 
3 Véase http://icsc.un.org/resources/pdfs/ar/AR2015_S.pdf?d=111520164:55:46AM (consultado el 1 de 

noviembre de 2016). 
4 Véase http://icsc.un.org/resources/pdfs/ar/AR2016_S.pdf?d=111520164:56:47AM (consultado el 1 de noviembre 

de 2016). 
5 Documento EB140/48 Add.1. 
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5. Las propuestas de modificación del Reglamento de Personal se recogen en los anexos1 del pre-
sente documento. 

MODIFICACIONES CONSIDERADAS NECESARIAS A LA LUZ DE LAS 
DECISIONES ADOPTADAS POR LA ASAMBLEA GENERAL DE LAS NACIONES 
UNIDAS EN SU SEPTUAGÉSIMO PERIODO DE SESIONES Y DE LAS QUE 
PREVISIBLEMENTE ADOPTARÁ EN SU SEPTUAGÉSIMO PRIMER PERIODO 
DE SESIONES ATENDIENDO A LAS RECOMENDACIONES DE LA COMISIÓN 
DE ADMINISTRACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL 

Sueldos del personal 

Remuneración del personal de las categorías profesional y superior 

6. En 2015, en su septuagésimo periodo de sesiones, la Asamblea General de las Naciones Unidas 
aprobó la introducción de una nueva estructura de la escala de sueldos básicos/mínimos unificada en la 
que se elimina la distinción entre los sueldos netos básicos de los funcionarios con familiares a cargo y 
de los funcionarios sin familiares a cargo con efecto a partir del 1 de enero de 2017. La remuneración 
en relación con los familiares a cargo reconocidos se ofrecerá a través de las respectivas prestaciones. 

7. En su informe correspondiente a 2016, la Comisión recomendó a la Asamblea General de 
las Naciones Unidas que, con efecto a partir del 1 de enero de 2017, la nueva escala de sueldos bási-
cos/mínimos unificada para las categorías profesional y superior se incrementara en un 1,02% median-
te la aplicación del método habitual de consolidación, que consiste en aumentar el sueldo básico y re-
ducir proporcionalmente los puntos del multiplicador del ajuste por lugar de destino, lo cual no tendría 
incidencia en la paga líquida neta. 

8. Se han preparado las correspondientes modificaciones del apéndice 1 del Reglamento de Perso-
nal, que se reproducen en el anexo 2 del presente documento. 

Remuneración de los titulares de puestos sin clasificar y del puesto de Director 
General 

9. A reserva de la decisión que adopte la Asamblea General de las Naciones Unidas respecto de la 
recomendación mencionada en el párrafo 7 supra, la Directora General propone, de conformidad con 
lo dispuesto en el párrafo 3.1 del Estatuto del Personal, que el Consejo Ejecutivo recomiende a 
la 70.ª Asamblea Mundial de la Salud la modificación de los sueldos correspondientes a los cargos de 
Subdirector General y Director Regional. Con ello, a partir del 1 de enero de 2017, el sueldo bruto 
anual correspondiente a los cargos de Subdirector General y Director Regional pasaría a ser de 
US$ 174 373, lo que resulta en un sueldo neto anual de US$ 130 586. 

10. Habida cuenta de los ajustes salariales indicados en el párrafo anterior, a partir del 1 de enero 
de 2017 el sueldo bruto anual correspondiente al cargo de Director General Adjunto pasaría a ser, pre-
via autorización de la Asamblea de la Salud, de US$ 192 236, lo que resulta en un sueldo neto anual 
de US$ 142 376. 

                                                      
1 Disponibles solamente en inglés. 
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11. Los ajustes salariales descritos supra también entrañarían modificaciones del sueldo bruto anual 
correspondiente al puesto de Director General, que a partir del 1 de enero de 2017, previa autorización 
de la Asamblea de la Salud, pasaría a ser de US$ 241 276, o un equivalente neto de US$ 172 069. 

Conjunto integral revisado de remuneración y derechos conexos 

12. Las modificaciones del Reglamento de Personal que se recogen en esta parte vienen determina-
das por la resolución 70/244 de la Asamblea General de las Naciones Unidas. 

Definición de «progenitor sin cónyuge» 

13. Se modifica la regla 310 del Reglamento de Personal a fin de incorporar una definición de «pro-
genitor sin cónyuge» que se utilizará para determinar si se cumplen los requisitos que dan derecho a 
percibir la prestación para progenitores sin cónyuge (resolución 70/244, parte III, párr. 19). 

Incentivo para la contratación 

14. Se introduce la regla 315 del Reglamento de Personal a fin de prever el pago de un incentivo 
para la contratación de expertos en esferas muy especializadas en los casos en que la Organización no 
pueda atraer a personal debidamente calificado (resolución 70/244, parte III, párr. 53). 

Sueldos 

15. Se modifica la regla 330 del Reglamento de Personal a fin de reflejar las nuevas tasas de contri-
buciones del personal (resolución 70/244, parte III, párr. 12). 

Prestaciones por familiares a cargo 

16. Se modifica la regla 340 del Reglamento de Personal a fin de reflejar la introducción de la pres-
tación por cónyuge a cargo y de la prestación para progenitores sin cónyuge, que sustituirán a la tasa 
correspondiente a los funcionarios con familiares a cargo de la escala de sueldos anterior (resolu-
ción 70/244, parte III, párrs. 17, 18 y 19). 

Subsidio de educación 

17. La regla 350 del Reglamento de Personal se modifica con objeto de: 

a) que el subsidio de educación para la enseñanza postsecundaria sea pagadero hasta el final 
del año académico en que el hijo cumpla 25 años, complete cuatro años de estudios postsecun-
darios o reciba un primer diploma postsecundario, si esto ocurre antes; 

b) limitar los gastos admisibles a los derechos de matrícula (incluidos los gastos de enseñan-
za del idioma materno) y los gastos relacionados con la inscripción solamente; 

c) limitar el derecho a percibir una suma fija para internado a los funcionarios asignados a 
lugares de destino que no sean de categoría H y solamente para los niveles de enseñanza prima-
ria y secundaria; y 

d) prever el reembolso al margen del plan de subsidio de educación de las contribuciones 
para gastos de capital que cobran las instituciones educativas (resolución 70/244, parte III, 
párrs. 26-29 y 31). 
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18. El plan revisado de subsidio de educación y las modificaciones conexas del Reglamento de Per-
sonal se introducirán a partir del año académico en curso el 1 de enero de 2018 (resolución 70/244, 
parte III, párr. 25). 

Incentivo por movilidad, prestación por condiciones de vida difíciles y prestación 
por servicio en lugares de destino no aptos para familias 

19. La regla 360 del Reglamento de Personal se modifica con objeto de: 

a) descontinuar el pago de la prestación por no reembolso de gastos de mudanza; 

b) sustituir la prestación adicional por condiciones de vida difíciles por la prestación por 
servicio en lugares de destino no aptos para familias; y 

c) sustituir la prestación por movilidad por el incentivo por movilidad, que se aplicaría al 
personal con cinco años consecutivos de servicio y a partir de su segunda asignación, y que ex-
cluiría los lugares de destino de categoría H (resolución 70/244, parte III, párrs. 46-48). 

Prima de instalación 

20. Se modifica la regla 365 del Reglamento de Personal para sustituir el subsidio de destino por 
una prima de instalación y eliminar la segunda suma fija pagadera previamente en determinadas con-
diciones (resolución 70/244, parte III, párr. 45). 

Prima de repatriación 

21. Se modifica la regla 370 del Reglamento de Personal a fin de aumentar de uno a cinco los años 
de servicio continuo necesarios para tener derecho a percibir la prima de repatriación (resolu-
ción 70/244, parte III, párr. 39). 

Asignación de funciones 

22. Se modifica la regla 510 del Reglamento de Personal a fin de eliminar las definiciones de lugar 
de destino «en que se reembolsan los gastos de mudanza» y «en que se ofrece una compensación por 
no reembolso de los gastos de mudanza» (resolución 70/244, parte III, párr. 41). 

Aumento de sueldo dentro del mismo grado 

23. Se modifica la regla 550 del Reglamento de Personal a fin de reflejar la nueva periodicidad en-
tre los aumentos de sueldo dentro del mismo grado y eliminar los incrementos de escalón acelerados 
por competencia lingüística demostrada (resolución 70/244, parte III, párrs. 20 y 22). 

Vacaciones en el país de origen 

24. Se modifica la regla 640 del Reglamento de Personal a fin de reflejar la eliminación de los via-
jes por vacaciones más frecuentes en el país de origen, excepto en determinados lugares de destino 
definidos por la Comisión (resolución 70/244, parte III, párr. 51). 

Viajes de los funcionarios 

25. Se modifica la regla 810 del Reglamento de Personal a fin de reflejar el derecho al reembolso de 
los gastos de viajes relacionados con el subsidio de educación en el caso de los funcionarios que reci-
ben asistencia para los gastos de internado de un hijo que asista a una escuela de enseñanza primaria o 
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secundaria (en otras palabras, el derecho no se aplica a un hijo que curse enseñanza postsecundaria) 
(resolución 70/244, parte III, párr. 30). 

Viajes de cónyuge e hijos 

26. La regla 820 del Reglamento de Personal se modifica a fin de: 

a) eliminar el derecho a un segundo viaje de ida y vuelta relacionado con el subsidio de 
educación (resolución 70/244, parte III, párr. 30); 

b) restringir el derecho al viaje de ida y vuelta anual relacionado con el subsidio de 
educación a los hijos de funcionarios que reciban asistencia para gastos de internado en el 
marco del plan de subsidio de educación (resolución 70/244, parte III, párr. 30); 

c) eliminar el requisito de que el hijo de un funcionario instalado en un lugar de destino 
deba permanecer en el lugar de destino durante al menos seis meses, habida cuenta de que el 
hijo de un funcionario que reciba asistencia para gastos de internado no cumplirá este requisito 
(la presente modificación se propone para corregir una anomalía observada durante el examen 
del plan de subsidio de educación de la OMS). 

Envíos por traslado 

27. La regla 855 del Reglamento de Personal se modifica a fin de eliminar la distinción entre asig-
naciones R (con derecho a reembolso de los gastos de mudanza) y NR (con compensación por no re-
embolso de los gastos de mudanza) e introducir el concepto de envío por traslado y la terminología 
conexa (resolución 70/244, parte III, párr. 44). 

No ejercitación de un derecho 

28. La regla 860 del Reglamento de Personal se modifica a fin de reflejar la nueva terminología en 
relación con el envío por traslado (resolución 70/244, parte III, párr. 44). 

Gastos en caso de defunción 

29. La regla 870 del Reglamento de Personal se modifica a fin de reflejar la nueva terminología en 
relación con el envío por traslado (resolución 70/244, parte III, párr. 44). 

Apéndice 1 del Reglamento de Personal (anexo 2) 

30. El apéndice 1 del Reglamento de Personal, recogido en el anexo 2 del presente documento, se 
modifica a fin de reflejar la nueva escala de sueldos básicos/mínimos unificada adoptada por la Asam-
blea General de las Naciones Unidas en su septuagésimo periodo de sesiones (resolu-
ción 70/244, párr. 6), con las revisiones recomendadas por la Comisión en su informe correspondiente 
al año 2016.1 

                                                      
1 Se someterá a la aprobación de la Asamblea General de las Naciones Unidas en su septuagésimo primer periodo de 

sesiones. 
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Apéndice 2 del Reglamento de Personal (anexo 3) 

31. El apéndice 2 del Reglamento de Personal, recogido en el anexo 3 del presente documento, se 
modifica a fin de reflejar la escala móvil global para el reembolso de los gastos admisibles en virtud 
del plan de subsidio de educación, que consta de siete tramos y unos niveles decrecientes de reembol-
so, que van desde el 86% en el tramo inferior al 61% en el sexto tramo y sin reembolso en el sépti-
mo tramo, según ha publicado la Comisión y aprobado la Asamblea General (resolución 70/244, parte 
III, párr. 28). 

Repercusiones financieras 

32. En su informe correspondiente a 2015, la Comisión estimó que las economías totales anuales 
para todas las organizaciones del régimen común de las Naciones Unidas serían de US$ 113,2 millo-
nes por año (una reducción de entre el 2% y el 3% en costos de personal). Sin embargo, en la resolu-
ción 70/244 se prevén aumentos en los derechos a prestaciones que no figuran en el informe de la Co-
misión correspondiente a 2015, en particular una prestación para progenitores sin cónyuge del 6% de 
la remuneración neta. Por consiguiente, será necesario ajustar las proyecciones de la Comisión a su 
debido tiempo. Además, las cifras que figuran en el informe de la Comisión están sujetas a cambios en 
el número de funcionarios. 

33. Cabe observar que no se obtendrán economías inmediatas debido a los costos de aplicación en 
forma de mejoras de los sistemas de planificación de los recursos institucionales (que ascienden apro-
ximadamente a US$ 2 millones para la OMS) y los costos de transición asociados a los derechos del 
personal. En consecuencia, las economías derivadas de los cambios en la periodicidad de los incre-
mentos de escalón dentro de un mismo grado y la reducción en los costos de subsidio de educación 
debidos al menor número de gastos admisibles y la limitación de prestaciones por internado y viajes, 
solo se materializarán a largo plazo. Si bien la OMS espera lograr beneficios derivados del aumento de 
la eficacia y la simplificación en la administración de los derechos, las medidas de transición (aplica-
bles hasta durante cinco años en algunos casos) instauradas para evitar que los cambios repercutan 
negativamente en el personal conllevarán complejidades administrativas en el sistema de nóminas du-
rante varios años. 

Modificaciones en relación con la prórroga de la edad de separación obligatoria del 
servicio a los 65 años para los funcionarios nombrados el 1 de enero de 2014 o 
anteriormente 

34. La regla 1020.1 del Reglamento de Personal se modifica a fin de aplicar la nueva edad de sepa-
ración obligatoria del servicio para los funcionarios nombrados el 1 de enero de 2014 o anteriormente 
(resolución 70/244, parte I). 

35. La regla 410 del Reglamento de Personal se modifica a fin de indicar que 65 años es la edad 
límite normal para la contratación, y no 62 años, en consonancia con la nueva edad de separación 
obligatoria del servicio (resolución 70/244, parte I). 

36. En seguimiento de la recomendación formulada por la Comisión en su informe correspondiente 
al año 20121 y de la resolución 67/257 (2013) de la Asamblea General de las Naciones Unidas, el Re-
glamento de Personal de la OMS se modificó con objeto de aumentar la edad de separación obligatoria 

                                                      
1 Véase https://documents-dds-ny.un.org/doc/UNDOC/GEN/N12/462/77/pdf/N1246277.pdf?OpenElement 

(consultado el 1 de noviembre de 2016). 
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del servicio a los 65 años para el personal contratado con posterioridad al 1 de enero de 2014.1 Desde 
entonces, quedó pendiente si el aumento de la edad de separación obligatoria del servicio a los 65 años 
se aplicaría también al personal contratado antes del 1 de enero de 2014. La cuestión se trató en la re-
solución 70/244, en que la Asamblea General de las Naciones Unidas decidió que la edad de separa-
ción obligatoria del servicio de los funcionarios contratados antes del 1 de enero de 2014 debería au-
mentarse a los 65 años en las organizaciones del régimen común de las Naciones Unidas, a más tardar 
el 1 de enero de 2018, «teniendo en cuenta los derechos adquiridos de los funcionarios». 

Incremento de la edad de separación obligatoria del servicio «teniendo en cuenta 
los derechos adquiridos de los funcionarios» 

37. Los derechos adquiridos que deben tenerse en cuenta al incrementar la edad de separación obli-
gatoria del servicio a los 65 años son el derecho de los funcionarios contratados antes del 1 de enero 
de 1990 (cuya edad de jubilación son los 60) o después del 1 de enero de 1990 (cuya edad de jubila-
ción son los 62) y antes del 1 de enero de 2014, a jubilarse sin ninguna repercusión negativa o penali-
zación en sus derechos en materia de jubilación, a la edad de jubilación de 60 o 62, lo cual ha perma-
necido inalterado en el reglamento de la Caja Común de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas. 

38. En consecuencia, en la propuesta de modificación se prevé que todos los funcionarios se sepa-
ren del servicio a los 65 años a menos que quienes se hayan afiliado a la Caja Común de Pensiones del 
Personal de las Naciones Unidas antes del 1 de enero de 2014 decidan ejercer su derecho adquirido y 
opten por jubilarse antes, a la edad de jubilación que les corresponde o entre esa edad y los 65 años. 

39. Cabe observar que la recomendación de la Comisión de prorrogar la edad de separación obliga-
toria del servicio a los 65 años para el personal en activo no se debió principalmente a las inquietudes 
sobre la sostenibilidad de la Caja Común de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas, a diferen-
cia de la prórroga de la edad de jubilación instaurada en los sistemas de pensiones nacionales: dado 
que la Caja Común de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas se encuentra en una sólida si-
tuación financiera, y tiene una situación actuarial positiva, la edad de jubilación de los participantes 
que se afiliaron antes del 1 de enero de 2014 ha permanecido inalterada y debe mantenerse «teniendo 
en cuenta los derechos adquiridos de los funcionarios». 

40. Ahora bien, se ha argumentado que dada la tendencia a una mayor esperanza de vida y puesto 
que la Secretaría prorroga el nombramiento de los funcionarios con posterioridad a la edad de jubila-
ción y vuelve a contratar a antiguos funcionarios que se han jubilado, sería más justo prorrogar el 
nombramiento de todo el personal hasta los 65 años. Puede demostrarse que la Directora General ha 
concedido prórrogas con posterioridad a la edad de jubilación con arreglo al párrafo 9.5 del Estatuto 
del Personal en interés de la Organización en muy raras ocasiones y con carácter excepcional. Estas 
prórrogas son normalmente para periodos muy breves, desde unos pocos meses hasta un año.2 Por lo 
general se conceden a personal superior para que pueda completar un proyecto importante, o para 
coincidir con el fin del mandato de un Director General o Director Regional saliente. Excepcionalmen-
te se han prorrogado los nombramientos de funcionarios con posterioridad a la edad de jubilación 
cuando se ha retrasado la contratación de un sucesor por falta de candidatos adecuados y en espera de 
que se complete el proceso de selección. 

                                                      
1 Véase la resolución EB133.R3 (2013). 
2 En la regla 1020.1 del Reglamento de Personal se especifica que cada prórroga excepcional que se conceda no 

puede ser superior a un año. 
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41. Del total de funcionarios de la OMS que se jubilaron entre 2011 y 2016 (911), de los que 
el 45% pertenecía a las categorías profesional y superior, solo se prorrogó excepcionalmente el nom-
bramiento del 12% con posterioridad a la edad de jubilación en interés de la Organización. De ellos, 
el 79% pertenecían a las categorías profesional y superior. Las prórrogas abarcaban periodos de entre 
uno y 12 meses en el 80% de los casos; entre un año y menos de tres años en el 18% de los casos; y un 
total de tres años o más en el 2% de los casos. 

42. La prórroga de la edad de separación obligatoria del servicio a los 65 para el personal en activo 
permitirá a todos los funcionarios, ya pertenezcan a la categoría profesional internacional, la categoría 
profesional nacional o la categoría de servicios generales, permanecer hasta tres años más (si su edad 
de jubilación es a los 62) o hasta cinco años más (si su edad de jubilación es a los 60). 

43. Al igual que los otros organismos de las Naciones Unidas, la OMS contrata a funcionarios jubi-
lados para actividades específicas sujetas a plazos, con frecuencia para contribuciones en las que se 
requieren conocimientos especializados de alta dirección o para trabajos de emergencia/en los que se 
necesitan refuerzos. Ahora bien, dado el compromiso de la OMS con la promoción profesional de sus 
funcionarios en activo, la contratación de jubilados tiene restricciones: los contratos son de una dura-
ción limitada, se aplica una remuneración máxima, la propuesta de contratación solamente se autoriza 
cuando no afecta negativamente a las oportunidades de promoción profesional de funcionarios en acti-
vo o a la contratación de personal nuevo, y la contratación representa una solución costoeficaz y ra-
cional desde un punto de vista operacional para atender las necesidades de la Organización. En compa-
ración con el número de funcionarios internacionales y nacionales de la categoría profesional y de 
funcionarios de servicios generales que se han jubilado de la OMS (en estos momentos cerca de 6000 
antiguos funcionarios de la OMS reciben prestaciones del régimen de pensiones de la Caja Común de 
Pensiones del Personal de las Naciones Unidas) el número de jubilados que son contratados de nuevo 
es muy limitado. 

44. La aplicación de la resolución 70/244 tendrá de hecho el efecto de invertir el proceso de adop-
ción de decisiones: actualmente la Directora General decide a qué funcionarios de entre los que llegan 
a la edad de jubilación se les debería prorrogar el nombramiento en interés de la Organización y du-
rante cuánto tiempo. Con el aumento de la edad de separación obligatoria del servicio a los 65 años 
«teniendo en cuenta los derechos adquiridos de los funcionarios», corresponderá a los funcionarios 
decidir el momento en que se jubilan: la Directora General no tendrá autoridad alguna para obligar a 
un funcionario a retirarse a su edad de jubilación original, excepto a través de un costoso proceso de 
rescisión del nombramiento. Este giro esencial fue señalado por algunos miembros de la Comisión 
quienes, como se recoge en el informe de la Comisión correspondiente a 2014, «expresaron la opinión 
de que habría que conceder a las organizaciones flexibilidad para emplear personal hasta la edad obli-
gatoria de separación del servicio propuesta, teniendo en cuenta la actuación profesional del funciona-
rio y las necesidades de reestructuración (supresión de puestos o reducción de su categoría). Recono-
cer únicamente al funcionario la posibilidad de elegir, sin dar la misma flexibilidad a la organización, 
no sería una solución equilibrada».1 Sin embargo, esa opinión no se recogió en la recomendación de 
la Comisión sobre el asunto a la Asamblea General de las Naciones Unidas. 

Repercusiones de las modificaciones 

45. Planificación de la sucesión en los cargos: A petición de los Estados Miembros, la Secretaría 
ha venido efectuando planificaciones anuales de la sucesión en los cargos, que permiten a la Organiza-

                                                      
1 Documentos Oficiales de la Asamblea General, sexagésimo noveno periodo de sesiones (documento A/69/30, 

párr. 107). 
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ción planear con un año de antelación el destino de los puestos que dejan vacantes los funcionarios que 
se jubilan el año siguiente. Puede que los puestos se supriman, se sustituyan por puestos con nuevos 
perfiles, o que se reduzca su clasificación, todas ellas medidas que permitirían a la Organización agili-
dad para alinear sus planes de recursos humanos con sus nuevas prioridades. 

46. Puesto que los funcionarios que se afiliaron a la Caja Común de Pensiones del Personal de 
las Naciones Unidas antes del 1 de enero de 2014 podrán elegir el momento en que se jubilan (a 
los 60, 62 o 65 años), la Secretaría ya no podrá saber con antelación si sus funcionarios se jubilan a 
los 60 o 62 años. Aunque se les pida que comuniquen a la Secretaría al menos con un año de antela-
ción la fecha a la que han decidido jubilarse, los funcionarios podrán, con un preaviso de tres meses, 
jubilarse antes de lo que habían indicado inicialmente o decidir quedarse más tiempo del indicado, con 
la condición de que no se queden más allá de los 65 años de edad. 

47. Paridad entre los géneros y representación geográfica: La salida natural de personal se ha 
considerado como una oportunidad para mejorar la paridad entre los géneros y la representación 
geográfica. 

48. Desde 2010, se han reconocido mejoras en la paridad entre los géneros, aunque el progreso es 
lento. Se tardó aproximadamente cinco años en incrementar en un 2% el porcentaje de mujeres en las 
categorías profesional y superior; la meta actual es aumentar ese porcentaje en un 3% (55:45) a lo lar-
go de dos años. Al 31 de julio de 2016, son mujeres el 42,8% de los actuales funcionarios con nom-
bramientos de largo plazo en las categorías profesional y superior. 

49. Al 31 de julio de 2016, un 34% de los Estados Miembros de la OMS no están representados o 
están subrepresentados entre los funcionarios internacionales de la categoría profesional (en la que los 
puestos se contabilizan a efectos de la representación geográfica). El objetivo del presupuesto por pro-
gramas 2016-2017 es reducir esa cifra al 28%. 

50. Esos datos muestran que se precisan más esfuerzos para mejorar la paridad entre los géneros y 
la representación geográfica en todos los grados. A tal efecto, es imprescindible que las funcionarias, 
así como los funcionarios en general procedentes de países subrepresentados o no representados, de la 
reserva interna de talentos tengan oportunidades para llegar a puestos de alto nivel. Ahora bien, solo es 
posible lograr la paridad entre los géneros y la representación geográfica equitativa con la entrada de 
nuevos empleados. En otras palabras, la Organización debe contratar a candidatos externos para pues-
tos de nueva creación a reserva de la disponibilidad de fondos y para puestos que acaban de dejar va-
cantes funcionarios que se separan del servicio, especialmente funcionarios que se jubilan cuando al-
canzan la edad de jubilación. 

51. Poniendo la mirada en el bienio 2018-2019,1 con arreglo a la edad de separación obligatoria del 
servicio actualmente en vigor, en 2018 deberían jubilarse 182 funcionarios y 187 en 2019, lo cual re-
presenta el 5,9% del número total de funcionarios. De ellos, el 51% en 2018 y el 42% en 2019 perte-
necen a las categorías profesional y superior. De los funcionarios de estas categorías que deberían ju-
bilarse, el 66% en 2018 y el 64% en 2019 son del sexo masculino, y el 64% en 2018 y el 59% en 2019 
proceden de países sobrerrepresentados. 

52. La mejora de la paridad entre los géneros y de la representación geográfica se ralentizará inevi-
tablemente cuando, como consecuencia de la prórroga a los 65 de la edad de separación obligatoria del 

                                                      
1 Véase el cuadro 8 del documento titulado «Human resources: update, Workforce data as at 31 July 2016» en 

http://www.who.int/about/finances-accountability/budget/en/ (consultado el 1 de noviembre de 2016). 
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servicio de funcionarios en activo, los funcionarios que de otro modo se hubieran jubilado a los 60 o 
62 años deciden permanecer hasta los 65. 

53. Repercusiones financieras: En su informe correspondiente al año 2014,1 la Comisión, al for-
mular su recomendación a la Asamblea General de las Naciones Unidas, tomó nota de que el aumento 
de la edad de separación obligatoria del servicio a los 65 años para el personal en activo tendría el 
efecto positivo de contener las obligaciones correspondientes al seguro de enfermedad después de la 
separación del servicio; en otras palabras, mantener activo al personal durante más tiempo no entraña-
ría una obligación para el seguro de enfermedad después de la separación del servicio. Por lo que res-
pecta a la OMS, es difícil calcular las repercusiones en las obligaciones estimadas de la Organización 
a largo plazo, y en la financiación, con respecto al seguro de enfermedad después de la separación del 
servicio. Por un lado, hay una repercusión positiva puesto que el personal que trabaje tres o cinco años 
más aportará contribuciones adicionales al plan (dos tercios de las cuales constituyen un costo para 
la OMS y un tercio debe ser abonado por el funcionario). Por otro lado, algunos funcionarios que se 
incorporaron a la OMS al final de su carrera (por ejemplo, a los 53, 54 o 55 años) y que no hubieran 
alcanzado el periodo mínimo de 10 años de servicio para acceder al plan, pasarán a cumplir los requi-
sitos, lo que supone una repercusión financiera negativa. Las repercusiones reales dependerán de qué 
funcionarios deciden prorrogar su edad de jubilación a los 65 años, y el periodo previo de servicio en 
la Organización. La evaluación de la situación correrá a cargo de actuarios independientes, quienes 
formularán hipótesis con respecto a estas y otras variables que afecten al seguro de enfermedad des-
pués de la separación del servicio. 

54. Cabe la posibilidad de que se presente una situación similar con respecto a las obligaciones rela-
tivas a la caja de pensiones y la corriente de ingresos, dados los desembolsos adicionales en concepto 
de pensiones como consecuencia de la prolongación del periodo de servicio, lo que contrarrestará los 
ingresos adicionales procedentes de las contribuciones a la pensión pagaderas durante tres años más, 
también en este caso financiadas por el personal en un tercio y en dos tercios por la OMS. 

55. La prórroga de la edad de jubilación obligatoria a los 65 años para el personal en activo también 
tendrá repercusiones presupuestarias en tanto que retrasará una realineación más costoeficaz de la es-
tructura de personal de la OMS. Las planificaciones anuales de la sucesión en los cargos muestran que 
en 2014, 2015 y 2016 estaba previsto suprimir el 12,8% de los puestos ocupados por funcionarios que 
se jubilaban. Con la posibilidad de que el personal actual pueda quedarse hasta los 65 años, la Organi-
zación mantendrá a los funcionarios en puestos que de otro modo se hubieran suprimido a su jubila-
ción, o bien, si los puestos son igualmente suprimidos, les pagará cuantiosos devengos (como el perio-
do de reasignación, el plazo de preaviso y la indemnización por rescisión de nombramiento), a los que 
no hubieran tenido derecho en caso de jubilarse a los 60 o 62 años. Este será el caso del personal que 
trabaja para la Iniciativa de Erradicación Mundial de la Poliomielitis que en otras circunstancias se 
hubiera jubilado durante el periodo de cierre de la iniciativa. Con respecto a la indemnización por res-
cisión de nombramiento, la regla 1050 del Reglamento de Personal (Supresión de puestos) se modifica 
a fin de aclarar que no se paga a los funcionarios una indemnización por rescisión de nombramiento al 
jubilarse ni con posterioridad a la fecha de jubilación según se define esta por la Caja Común de Pen-
siones del Personal de las Naciones Unidas (la regla 375 del Reglamento de Personal sobre la prima 
por terminación del servicio incorpora cambios de redacción menores también relacionados con la ju-
bilación). 

                                                      
1 Véase http://icsc.un.org/resources/pdfs/ar/AR2016_S.pdf?d=111520164:56:47AM (consultado el 1 de noviembre 

de 2016). 
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56. También habrá repercusiones con respecto al rejuvenecimiento de la plantilla. Podría reducirse 
el grado de muchos de los puestos actualmente ocupados por funcionarios que deben jubilarse en 2018 
y años posteriores, lo que crearía nuevas oportunidades más costoeficaces para la contratación en ca-
tegorías más subalternas. 

INTERVENCIÓN DEL CONSEJO EJECUTIVO 

57. Habida cuenta de las modificaciones señaladas, el Consejo Ejecutivo tal vez desee examinar los 
proyectos de resolución siguientes.1 

Proyecto de resolución 1 (Conjunto integral revisado de remuneración, derechos 
conexos y sueldos del personal) 

El Consejo Ejecutivo, 

Habiendo examinado el informe sobre las modificaciones del Estatuto del Personal y el 
Reglamento de Personal,2 

1. CONFIRMA, con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del Personal, las 
modificaciones del Reglamento de Personal introducidas por la Directora General con efecto a 
partir del 1 de enero de 2017 respecto de la remuneración del personal de las categorías profe-
sional y superior; 

2. CONFIRMA TAMBIÉN, con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del 
Personal, las modificaciones del Reglamento de Personal introducidas por la Directora General 
con efecto a partir del 1 de enero de 2017 respecto de las definiciones; el incentivo para la con-
tratación; los sueldos; las prestaciones por familiares a cargo; el incentivo por movilidad, la 
prestación por condiciones de vida difíciles y la prestación por servicio en lugares de destino no 
aptos para familias; la prima de instalación; la prima de repatriación; la prima por terminación 
del servicio; las políticas de contratación; la asignación de funciones; el aumento de sueldo den-
tro del mismo grado; las vacaciones en el país de origen; los viajes de cónyuge e hijos; los en-
víos por traslado; la no ejercitación de un derecho; los gastos en caso de defunción; la supresión 
de puestos; y el apéndice 1 del Reglamento de Personal; 

3. CONFIRMA ADEMÁS, con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del 
Personal, las modificaciones del Reglamento de Personal introducidas por la Directora General 
con efecto a partir del 1 de enero de 2017 y aplicables al año académico en curso el 1 de enero 
de 2018, respecto del subsidio de educación; los viajes de los funcionarios; los viajes de cónyu-
ges e hijos; y el apéndice 2 del Reglamento de Personal. 

Proyecto de resolución 2 (Prórroga de la edad de separación obligatoria del  
servicio a los 65 años para el personal en activo) 

Con respecto a las modificaciones presentadas para aplicar la prórroga de la edad de separación 
obligatoria del servicio a los 65 años para el personal en activo, con arreglo a la decisión de la 
Asamblea General de las Naciones Unidas recogida en la resolución 70/244, se pide al Consejo 
Ejecutivo que decida: 

                                                      
1 En el documento EB140/48 Add.1 se exponen las repercusiones financieras y administrativas de estas resoluciones 

para la Secretaría. 
2 Documento EB140/48. 



EB140/48 
 
 
 
 

 
12 

1. si aprueba que se prorrogue la edad de separación obligatoria a los 65 años para el perso-
nal que se afilió a la Caja Común de Pensiones del Personal de las Naciones Unidas antes del 1 
de enero de 2014, teniendo en cuenta sus derechos adquiridos; y 

2. en caso de que apruebe dicha prórroga, si las modificaciones conexas entrarán en vigor: 

a) con efecto a partir del 1 de enero de 2018 (en cuyo caso se presenta al Consejo 
Ejecutivo para su aprobación el proyecto de resolución que figura infra); o 

b) en otra fecha, por especificar, con posterioridad a enero de 2018 (en cuyo caso el 
proyecto de resolución que figura infra deberá modificarse como corresponda). 

********** 

El Consejo Ejecutivo, 

Habiendo examinado el informe sobre las modificaciones del Estatuto del Personal y el 
Reglamento de Personal,1 

CONFIRMA, con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del Personal, las 
modificaciones de las reglas 410 y 1020 del Reglamento de Personal introducidas por la Direc-
tora General con efecto a partir del 1 de enero de 2018. 

Proyecto de resolución 3 (Remuneración de los titulares de puestos sin clasificar y 
del puesto de Director General) 

El Consejo Ejecutivo, 

Habiendo examinado el informe sobre las modificaciones del Estatuto del Personal y del 
Reglamento de Personal, 

RECOMIENDA a la 70.ª Asamblea Mundial de la Salud que adopte la resolución si-
guiente: 

La 70.ª Asamblea Mundial de la Salud, 

Tomando nota de las recomendaciones del Consejo Ejecutivo acerca de la remune-
ración de los titulares de puestos sin clasificar y del puesto de Director General, 

1. FIJA en US$ 174 373 el sueldo bruto anual correspondiente a los cargos de Subdi-
rector General y Directores Regionales, lo que resulta en un sueldo neto de US$ 130 586; 

2. FIJA ASIMISMO en US$ 192 236 el sueldo bruto anual correspondiente al cargo 
de Director General Adjunto, lo que resulta en un sueldo neto de US$ 142 376; 

3. FIJA ADEMÁS en US$ 241 276 el sueldo bruto anual correspondiente al puesto 
de Director General, lo que resulta en un sueldo neto de US$ 172 069; 

4. DECIDE que esos ajustes salariales tengan efecto a partir del 1 de enero de 2017.

                                                      
1 Documento EB140/48. 
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ANEXO 1 

AMENDMENTS CONSIDERED NECESSARY IN THE LIGHT OF DECISIONS TAKEN BY THE UNITED NATIONS 
GENERAL ASSEMBLY AT ITS SEVENTIETH SESSION AND DECISIONS EXPECTED TO BE TAKEN AT 

ITS SEVENTY-FIRST SESSION ON THE BASIS OF RECOMMENDATIONS OF THE COMMISSION 

Former text New text 

310. DEFINITIONS 

 ... 

310.5.2 a child as defined by the Director-General and for whom the 
staff member certifies that he provides the main and continuing 
support, provided that the child is under 18 years of age or, if 
in full-time attendance at a school or university, under the age 
of 21 years. Age and school attendance requirements shall not 
apply if the child is physically or mentally incapacitated for 
substantial gainful employment either permanently or for a 
period expected to be of long duration. If both parents are staff 
members of international organizations applying the common 
system of salaries and allowances, the children, if determined 
dependent, shall be recognized as the dependants of the parent 
whose annual gross occupational earnings yield the higher 
amount; 

 ... 

New Sub-rule 

310. DEFINITIONS 

 ... 

310.5.2 a child as defined by the Director-General and for whom the 
staff member certifies that he provides the main and continuing 
support, provided that the child is under 18 years of age or, if in 
full-time attendance at a school or university, under the age of 
21 years. Age and school attendance requirements shall not 
apply if the child is physically or mentally incapacitated for 
substantial gainful employment either permanently or for a 
period expected to be of long duration. If both parents are staff 
members of international organizations applying the common 
system of salaries and allowances, the children, if determined 
dependent, shall will be recognized as the dependants of the 
parent whose annual gross occupational earnings yield the 
higher amount, unless the staff members concerned request 
otherwise; 

 ... 

310.7 A “single parent” is a staff member who meets the following criteria: 

310.7.1 The staff member does not have a spouse; 

310.7.2 The staff member has a dependent child as defined under 
Staff Rule 310.5.2; 

310.7.3 The staff member provides main and continuing support to 
the child. 
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Former text New text 

New Rule 315. RECRUITMENT INCENTIVE 

 An incentive payment for the recruitment of experts in highly 
specialized fields in instances in which the Organization is unable to 
attract suitably qualified personnel may be made at the discretion of 
the Director-General. The amount of the recruitment incentive shall 
not exceed 25% of the annual net base salary for each year of the 
initial appointment. 

330. SALARIES 

330.1 Gross base salaries shall be subject to the following assessments: 

330.1.1 For professional and higher graded staff: 

330. SALARIES 

330.1 Gross base salaries shall be subject to the following assessments: 

330.1.1 For professional and higher graded staff: 
Assessable income 
US$ 

Staff assessment rates for those 
with dependants (as defined in 
Rules 310.5.1 and 310.5.2) 

Assessable income 
US$ 

Staff assessment rates for those 
with dependants (as defined in 
Rules 310.5.1 and 310.5.2) 

 %  % 

First 50 000 15 First 50 000 17 

Next 50 000 21 Next 50 000 24 

Next 50 000 27 Next 50 000 30 

Remaining assessable payments 30 Remaining assessable payments 34 

Amounts of staff assessment for those with neither a dependent spouse 
nor a dependent child would be equal to the difference between the gross 
salaries at different grades and steps and the corresponding net salaries at 
the single rate. 

Amounts of staff assessment for those with neither a dependent spouse 
nor a dependent child would be equal to the difference between the gross 
salaries at different grades and steps and the corresponding net salaries at 
the single rate. 

340. DEPENDANTS’ ALLOWANCES 

 Staff members appointed to the professional or higher categories, are 
entitled to a dependant’s allowance for dependants as defined in 
Rule 310.5, as follows: 

340.1 for a dependent child, except that in cases where there is no dependent 
spouse the first dependent child is not entitled to an allowance. The 
entitlement shall be reduced by the amount of any benefit paid from any 
other public source by way of social security payments, or under public 
law, by reason of such child. 

340. DEPENDANTS’ ALLOWANCES 

 Staff members appointed to the professional or higher categories, are 
entitled to a dependant’s’ allowances for dependants pursuant to the 
definitions provided in as defined in Staff Rules 310.5 and 310.7, as follows: 

340.1 for a dependent child, except that in cases where there is no dependent 
spouse the first dependent child is not entitled to an allowance. The 
entitlement shall be reduced by the amount of any benefit paid from any 
other public source by way of social security payments, or under public 
law, by reason of such child. 
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Former text New text 

340.2 for a child who is physically or mentally disabled subject to the 
conditions defined in Rule 340.1, except that if the staff member has no 
dependent spouse and receives the “with dependant” rate of net salary by 
virtue of such a child, the allowance shall be the same as for a dependent 
child in Rule 340.1 above. 
 

340.3 for a father, mother, brother or sister. 

340.4 The allowances to be paid under Rules 340.1, 340.2 and 340.3 shall be as 
determined by the Director-General on the basis of procedures agreed 
among the international organizations concerned. 

340.2 for a child who is physically or mentally disabled, an amount equivalent 
to double the dependent child allowance, subject to the conditions 
defined in Staff Rule 340.1, except that if the staff member has no 
dependent spouse and receives the “with dependant” rate of net salary by 
virtue of such a child, the allowance shall be the same as for a dependent 
child in Rule 340.1 above. 

340.3 for a father, mother, brother or sister. 

340.4 for a dependant spouse. 

340.5 for being recognized as having the status of a single parent. 

340.46 The allowances to be paid under Staff Rules 340.1, 340.2, 340.3, 340.4 
and 340.35 shall be as determined by the Director-General on the basis of 
procedures agreed among the international organizations concerned 
established by the International Civil Service Commission.

350. EDUCATION GRANT 

... 

350.1.1 the grant is payable for each child as defined under 
Rule 310.5.2 up to the end of the school year in which the child 
reaches the age of 25 or completes four years of post-secondary 
studies, whichever is earlier; 
 

... 

350.2 This grant is payable for: 

... 

350.2.2 the cost of full-time attendance at an educational institution 
outside the country or area of the official station, including the 
cost of full board if provided by the institution. Where full 
board is not provided by the institution, a flat amount is paid in 
lieu; 
 
 
 

350. EDUCATION GRANT 

... 

350.1.1 the grant is payable for each child as defined under Staff 
Rule 310.5.2 up to the end of the school year in which the child 
reaches the age of 25, or completes four years of post-
secondary studies or attains a first post-secondary degree, 
whichever is earlier; 

... 

350.2 This grant is payable for: 

... 

350.2.2 the cost of full-time attendance at an educational institution 
outside the country or area of the official duty station., 
including the cost of full board if provided by the institution. 
Where full board is not provided by the institution, For staff 
members assigned outside category H duty stations, an 
additionala flat amount lump sum is paid for boarding-
related expenses- for primary and secondary levels only is 
also payable; 
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Former text New text 

... 

350.2.5 the cost of boarding for attendance at an educational institution 
in the country of the official station, but beyond commuting 
distance from the official station, when no suitable education 
facilities exist in that area; 

… 

350.4 “Cost of attendance” is defined as the cost of enrolment, registration, 
prescribed textbooks, courses, examinations and diplomas, but not school 
uniforms or optional charges. It may include the cost of midday meals and 
the cost of daily group transportation when these are provided by the 
school and the cost is included in the billing for the child’s education.  

... 

350.2.5 the cost of boarding for attendance at an educational institution 
in the country of the official station, but beyond commuting 
distance from the official station, when no suitable education 
facilities exist in that area; 

... 

350.4 “Cost of attendance” is defined as the cost of tuition , including mother 
tongue tuition, and enrolment-related fees only registration, prescribed 
textbooks, courses, examinations and diplomas, but not school uniforms 
or optional charges. It may include the cost of midday meals and the cost 
of daily group transportation when these are provided by the school and 
the cost is included in the billing for the child’s education. 

... 

350.6 Capital assessment fees charged by educational institutions shall be 
reimbursed under conditions prescribed by the Director-General 
outside the education grant scheme. 

360. MOBILITY AND HARDSHIP SCHEME 
 

360.1 The following staff members shall receive a non-pensionable allowance 
designed to recognize varying degrees of hardship at different official 
stations and provide incentives for mobility, in accordance with 
conditions established by the Director-General: 
 
 
 
 
 

360.1.1 staff members, except those appointed under Rules 1310 and 
1330, who are assigned or transferred to an official station for a 
period of one year or longer; and 
 
 

360. MOBILITY INCENTIVE, AND HARDSHIP SCHEME 
ALLOWANCE AND NON-FAMILY SERVICE ALLOWANCE 

360.1 The following staff members shall receive a non-pensionable allowance 
designed to recognize varying degrees of hardship at different stations and 
provide incentives for mobility, recognize varying degrees of hardship 
at different duty stations, and provide non-family service allowance 
for service in duty stations with family restrictions. These allowances , 
in accordance with conditions established by the Director-General are 
determined by the Director-General on the basis of conditions and 
procedures established by the International Civil Service 
Commission: 

360.1.1 staff members, except those appointed under Staff Rules 1310 
and 1330, who are assigned or transferred appointed or 
reassigned to designated categories of an official duty 
stations as determined by the International Civil Service 
Commission, for a period of one year or longer, and 
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360.1.2 staff members, except those appointed under Rules 1310 and 
1330, who are assigned or transferred to an official station for 
an initial period of less than one year, and whose assignment or 
transfer is subsequently extended so that the uninterrupted 
period of service at that official station is one year or longer. 
 
 
 

360.2 The mobility and hardship scheme is composed of three allowances: 
mobility, hardship and non-removal, and shall be paid as determined by 
the Director-General on the basis of conditions and procedures agreed 
among the international organizations in the United Nations common 
system. 

360.3 Official stations shall be categorized according to conditions of life and 
work and on the basis of criteria agreed among the international 
organizations concerned for classifying official stations. Headquarters, 
North American and European official stations and similar designated 
locations shall be categorized H official stations, whereas all other official 
stations shall be categorized from A to E. 
 

New Sub-rule 360.4 

360.1.2 staff members, except those appointed under Staff Rules 1310 
and 1330, who are assigned or transferred appointed or 
reassigned to designated categories of an official duty 
stations as determined by the International Civil Service 
Commission, for an initial period of less than one year, and 
whose assignment or transfer appointment or reassignment is 
subsequently extended so that the uninterrupted period of 
service at that official duty station is one year or longer. 

360.2 The mobility and hardship scheme is composed of three allowances: 
mobility, hardship and non-removal, and shall be paid as determined by 
the Director-General on the basis of conditions and procedures agreed 
among the international organizations in the United Nations common 
system. Deleted 

360.3 Official Duty stations shall be categorized according to conditions of life 
and work and on the basis of criteria established by the agreed among the 
international organizations concerned International Civil Service 
Commission for classifying official duty stations. Headquarters, North 
American and European official stations and similar designated locations 
shall be categorized H official stations, whereas all other official stations 
shall be categorized from A to E. 

360.4 Staff members who are assigned to duty stations for which family 
restrictions have been declared by the International Civil Service 
Commission shall be paid the non-family service allowance as 
determined by the Director-General. 

365. ASSIGNMENT GRANT 

365.1 A staff member whose travel is authorized shall be paid an assignment 
grant: 

365.1.1 upon appointment or upon reassignment to an official station 
for a period of at least one year; or 

365.1.2 upon extension of an initial appointment or reassignment to an official 
station of less than one year, resulting in an uninterrupted period of 
service at that official station of one year or longer. 

365. ASSIGNMENT SETTLING-IN GRANT 

365.1 A staff member whose travel is authorized shall be paid a an assignment 
grant settling-in grant: 

365.1.1 upon appointment or upon reassignment to an official duty 
station for a period of at least one year; or 

365.1.2 upon extension of an initial appointment or reassignment to an official 
duty station of less than one year, resulting in an uninterrupted period of 
service of one year or longer at that official the same duty station of one 
year or longer. 
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365.2 The amount of the assignment grant shall be the equivalent of: 
 

365.2.1 travel per diem in respect of himself for a period of 30 days 
from his arrival; 

365.2.2 travel per diem, in respect of each family member 
accompanying or joining him at the Organization’s expense 
under Rule 820, except for children eligible for travel under 
Rule 820.1.4, for 30 days at half the rate after their arrival. 
 
 

365.3 Subject to conditions established by the Director-General on the basis of 
conditions and procedures agreed among international organizations in 
the United Nations common system, the assignment grant shall be 
increased by one or more lump sums, depending on the category of the 
official station, whether the staff member is entitled to removal under 
Rule 855.1, and the duration or expected duration of the assignment at 
that official station. The lump sum shall be calculated and payable on the 
basis of the staff member’s net base salary and, as applicable, the post 
adjustment at the official station to which the staff member is assigned at 
his grade and step, and rates determined by the Director-General. 
 
 

365.4 No assignment grant shall be paid for children born, or for any other 
dependant acquired, after the arrival of the staff member at the official 
station. 

365.5 If a staff member resigns from the Organization within one year of the 
date of his or her appointment or reassignment to an official duty station, 
the lump sum portion of the assignment grant paid under Staff Rule 365.3 
is recoverable proportionately under conditions established by the 
Director-General. 

365.2 The amount of the assignment settling-in grant shall be the equivalent of 
the applicable per diem at the date of arrival at the duty station: 

365.2.1 travel per diem in respect of for the staff member for a period 
of 30 days from his arrival; 

365.2.2 travel per diem, in respect of for each family member the 
spouse and/or dependant child(ren) accompanying or joining 
him the staff member at the Organization’s expense under 
Staff Rule 820, for 15 days, except for children eligible for 
travel under Rule 820.1.4, for 30 days at half the rate after their 
arrival. 

365.3 Subject to conditions established by the Director-General on the basis of 
conditions and procedures agreed among international organizations in the 
United Nations common system, the assignment settling-in grant shall be 
increased by one or more also include a lump sums, depending on the 
category of the official station, whether the staff member is entitled to 
removal under Rule 855.1, and the duration or expected duration of the 
assignment at that official station. The lump sum shall be calculated and 
payable on the basis of one month of the staff member’s net base salary 
and, as applicable, the post adjustment at the official duty station to which 
the staff member is assigned and at the rate applicable at the date of 
arrival at the duty stationat his grade and step, and rates determined by 
the Director-General. 

365.4 No assignment settling-in grant shall be paid for children born, or for any 
other dependant acquired, after the arrival of the staff member at the 
official duty station. 

365.5 If a staff member resigns from the Organization within one year of the 
date of his or her appointment or reassignment to an official duty station, 
the lump sum portion of the assignment settling-in grant paid under 
Staff Rule 365.3 is recoverable proportionately under conditions 
established by the Director-General. 
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370. REPATRIATION GRANT 

370.1 A staff member who on leaving the service of the Organization, other 
than by summary dismissal under Rule 1075.2, has performed at least one 
year of continuous service outside the country of his recognized place of 
residence shall be entitled to a repatriation grant in accordance with the 
following schedules and with Rule 380.2. Payment in respect of 
entitlements accrued as from 1 July 1979 shall be subject to receipt from 
the former staff member of documentary evidence, in accordance with 
criteria established by the Director-General, of relocation outside the 
country of his last official station or residence during his last assignment, 
with due regard to the provisions of Rule 370.4. This part of the grant is 
payable if it is claimed within two years of the effective date of 
separation. 

370.1.1 For staff members of the professional and higher categories: 

370. REPATRIATION GRANT 

370.1 A staff member who on leaving the service of the Organization, other than 
by summary dismissal under Staff Rule 1075.2, has performed at least 
one five years of continuous service outside the country of his recognized 
place of residence shall be entitled to a repatriation grant. This grant is 
payable in accordance with the following schedules and with Staff Rule 
380.2. Payment in respect of entitlements accrued as from 1 July 1979 
shall be subject to receipt from the former staff member of documentary 
evidence, in accordance with criteria established by the Director-General, 
of relocation outside the country of his the staff member’s last official 
duty station or residence during his the last assignment, with due regard 
to the provisions of Staff Rule 370.4. This part of the grant is payable if it 
is claimed within two years of the effective date of separation. 

370.1.1 For staff members of the professional and higher categories: 

 
Year of qualifying 

service 

Weeks of salary  
 

Year of qualifying 
service 

Weeks of salary  

Without spouse or 
dependent children 

With spouse or 
dependent children 

 Without spouse or 
dependent children 

With spouse or 
dependent children 

 

 Not less than 1 3 4   Not less than 1 3 4  

 2 5 8   2 5 8  

 3 6 10   3 6 10  

 4 7 12   4 7 12  

 5 8 14   5 8 14  

 6 9 16   6 9 16  

 7 10 18   7 10 18  

 8 11 20   8 11 20  

 9 13 22   9 13 22  

 10 14 24   10 14 24  

 11 15 26   11 15 26  

 12 or more 16 28   12 or more 16 28  
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370.1.2 For staff members of the general service category: 370.1.2 For staff members of the general service category: 

 
Years of qualifying 

service 

Weeks of salary  
 

Years of qualifying 
service 

Weeks of salary  

Without spouse or 
dependent children 

With spouse or 
dependent children 

 Without spouse or 
dependent children 

With spouse or 
dependent children 

 

 Not less than 1 2 4   Not less than 1 2 4  

 2 4 8   2 4 8  

 3 5 10   3 5 10  

 4 6 12   4 6 12  

 5 7 14   5 7 14  

 6 8 16   6 8 16  

 7 9 18   7 9 18  

 8 10 20   8 10 20  

 9 11 22   9 11 22  

 10 12 24   10 12 24  

 11 13 26   11 13 26  

 12 or more 14 28   12 or more 14 28  

  

375. END-OF-SERVICE GRANT 

Staff members holding a fixed-term appointment whose appointment is 
not renewed after completing five years of continuous qualifying service, 
and whose performance has been certified as being satisfactory, shall be 
entitled to a grant based on the years of service, unless an offer of renewal 
of appointment has been either received or declined or the staff member 
has reached the statutory age of retirement as defined under Rule 1020.1. 
The amount of the grant shall be fixed according to the schedule in Rule 
1050.10 for termination of fixed-term appointments. 

375. END-OF-SERVICE GRANT 

Staff members holding a fixed-term appointment whose appointment is not 
renewed after completing five years of continuous qualifying service, and 
whose performance has been certified as being satisfactory, shall be 
entitled to a grant based on the years of service, unless an offer of renewal 
of appointment has been either received or declined or the staff member 
has reached the statutory age of retirement as defined under Staff Rule 
1020.1. The amount of the grant shall be fixed according to the schedule in 
Staff Rule 1050.10 for termination of fixed-term appointments. 
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410. RECRUITMENT POLICIES 

... 

410.2 Candidates under 20 or over 62 years of age shall not normally be 
considered for appointment.  

410. RECRUITMENT POLICIES 

... 

410.2 Candidates under 20 or over 625 years of age shall not normally be 
considered for appointment.  

510. ASSIGNMENT TO DUTY 

... 

510.2 Assignments shall be of two types: 

510.2.1 those made under conditions warranting the full establishment 
of the staff member at his official station, including the 
household removal. Such assignments shall be designated as R 
assignments; 

510.2.2 those made for fixed periods under conditions which do not 
warrant the full establishment of the staff member at his 
official station. Such assignments shall be designated as NR 
assignments. 

 For the practical implications of R and NR assignments on the 
mobility and hardship allowance, see Rule 360; on assignment 
grant, see Rule 365; on transportation of personal effects, see 
Rule 850; and on removal, see Rule 855. 

510. ASSIGNMENT TO DUTY 

... 

510.2 Assignments shall be of two types: 

510.2.1 those made under conditions warranting the full establishment 
of the staff member at his official station, including the 
household removal. Such assignments shall be designated as R 
assignments; 

510.2.2 those made for fixed periods under conditions which do not 
warrant the full establishment of the staff member at his official 
station. Such assignments shall be designated as NR 
assignments. 

 For the practical implications of R and NR assignments on the 
mobility and hardship allowance, see Rule 360; on assignment 
grant, see Rule 365; on transportation of personal effects, see 
Rule 850; and on removal, see Rule 855. 

 An assignment for the purpose of entitlement to settling-in 
grant, mobility incentive and relocation shipment is an 
assignment requiring the installation of the staff member in 
the duty station for a period of at least one year. 

550. WITHIN-GRADE INCREASE 

... 

550.2 The unit of service time is defined as the minimum length of time which 
must be served at a step in order to achieve a within-grade increase under 
the terms of Staff Rule 550.1. The unit of service time is as follows: 

550.2.1 one year of full-time service at all levels and steps except at 
those in Staff Rule 550.2.2; 

550.2.2 two years of full-time service at levels: P-2 step XI, P-3 steps 
XIII and XIV, P-4 step XII to step XIV, P-5 step X to step XII, 

550. WITHIN-GRADE INCREASE 

... 

550.2 The unit of service time is defined as the minimum length of time which 
must be served at a step in order to achieve a within-grade increase under 
the terms of Staff Rule 550.1. The unit of service time is as follows: 

550.2.1 one year of full-time service at all levels and steps except at 
those in Staff Rule 550.2.2; 

550.2.2 two years of full-time service at levels : P-2 step XI, P-3 steps 
XIII and XIV, P-4 step XII to step XIV, P-5 step X to step XII, 
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P-6/D-1 step IV to step VIII, and D-2 step I to step V; 
 

... 

550.3 The unit of service time shall be reduced to ten months under Staff 
Rule 550.2.1 and to twenty months under Staff Rule 550.2.2 in the case of 
staff members who have demonstrated, by passing a prescribed test, 
proficiency of a second official language of the Organization. Staff 
members whose mother tongue is one of the official languages of the 
Organization must demonstrate proficiency in a second official language. 
This Staff Rule applies to staff members in the professional and higher 
categories except for conference and other short-term service staff 
appointed under Staff Rule 1320, e.g., translators, editors, revisers and 
interpreters. 

for grades P-1 to P-5 from step VII, for P-6/D-1 from step 
IV to step VIII, and for D-2 from step I to step V; 

... 

550.3 Deleted. The unit of service time shall be reduced to ten months under 
Staff Rule 550.2.1 and to twenty months under Staff Rule 550.2.2 in the 
case of staff members who have demonstrated, by passing a prescribed 
test, proficiency of a second official language of the Organization. Staff 
members whose mother tongue is one of the official languages of the 
Organization must demonstrate proficiency in a second official language. 
This Staff Rule applies to staff members in the professional and higher 
categories except for conference and other short-term service staff 
appointed under Staff Rule 1320, e.g., translators, editors, revisers and 
interpreters. 

640. HOME LEAVE 

... 

640.2 The date of eligibility for home leave shall be the date on which the staff 
member has completed 24 months of qualifying service, except at those 
official stations designated by the Director-General as having difficult 
conditions of life and work. At such designated official stations, the date 
of eligibility shall be the date on which the staff member has completed 
12 months of qualifying service. The date may be determined according 
to criteria established by the Director-General in cases of reassignment or 
reclassification of official stations. All official stations are classified for 
this purpose, according to their home leave cycle, as “24-month stations” 
or “12-month stations”. 

640. HOME LEAVE 

... 

640.2 The date of eligibility for home leave shall be the date on which the staff 
member has completed 24 months or 12 months of qualifying service, 
except at those official stations designated by the Director-General as 
having difficult conditions of life and work. At such designated official 
stations, the date of eligibility shall be the date on which the staff member 
has completed 12 months of qualifying servicedepending on the 
category of the duty station as established by the International Civil 
Service Commission. The date may be determined according to criteria 
established by the Director-General in cases of reassignment or 
reclassification of official duty stations. All official duty stations are 
classified for this purpose, according to their home leave cycle, as 
“24-month stations” or “12-month stations”. 

810. TRAVEL OF STAFF MEMBERS 

The Organization shall pay the travel expenses of staff members as follows: 

... 

810.5 on family visit, once between home leave eligibility dates (or once during 
an appointment of equivalent duration) as set out in Staff Rule 640.2 from 

810. TRAVEL OF STAFF MEMBERS 

The Organization shall pay the travel expenses of staff members as follows: 

... 

810.5 on family visit, once between home leave eligibility dates (or once during 
an appointment of equivalent duration) as set out in Staff Rule 640.2 from 
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the duty station to the place where the staff member’s spouse and 
children, as defined in Staff Rule 820.1, are residing, and return to the 
duty station, provided that: 

810.5.1 the staff member has waived his entitlements to the travel of 
his spouse and children under Staff Rules 820 and 825, except 
for education grant travel under Staff Rules 820.2.5.2 and 
820.2.5.3; 

the duty station to the place where the staff member’s spouse and 
children, as defined in Staff Rule 820.1, are residing, and return to the 
duty station, provided that: 

810.5.1 the staff member has waived his entitlements to the travel of his 
spouse and children under Staff Rules 820 and 825, except for 
education grant travel under Staff Rules 820.2.5.2 and 
820.2.5.3; 

820. TRAVEL OF SPOUSE AND CHILDREN 

820.1 Family members recognized as eligible for purposes of travel at the 
Organization’s expense are: 

... 

820.1.3 each such child for whom travel expenses have previously been 
paid by the Organization, to the extent of the final one-way 
passage either to join the staff member at the official station or 
to return to the country of the recognized place of residence 
within one year after ceasing to qualify as a dependant. The 
Organization’s financial responsibility shall be limited to the 
cost of one-way travel between the official station and the 
recognized place of residence. However, if a round trip to 
which the child may be entitled under Rule 820.2.5.2 or 
820.2.5.3 is completed after the end of the scholastic year in 
which the child reaches the age of 21, this travel shall not be 
authorized; 

820.1.4 a child entitled to the education grant under Rule 310.5.2, for 
purposes of travel under Rules 820.2.5.1, 820.2.5.2, 820.2.5.3 
and 820.2.5.5. 

... 

820.2 The Organization shall pay the travel expenses of a staff member’s spouse 
and dependent children, as defined in Rule 820.1, under the following 
circumstances: 

820.2.1 on appointment for a period of not less than one year, or upon 
extension of an initial appointment of less than one year 
resulting in an uninterrupted period of service of one year or 
longer, from the recognized place of residence or, at the option 

820. TRAVEL OF SPOUSE AND CHILDREN 

820.1 Family members recognized as eligible for purposes of travel at the 
Organization’s expense are: 

... 

820.1.3 each such child for whom travel expenses have previously been 
paid by the Organization, to the extent of the final one-way 
passage either to join the staff member at the official station or 
to return to the country of the recognized place of residence 
within one year after ceasing to qualify as a dependant. The 
Organization’s financial responsibility shall be limited to the 
cost of one-way travel between the official station and the 
recognized place of residence. However, if a round trip to 
which the child may be entitled under Staff Rule 820.2.5.2 or 
820.2.5.3 is completed after the end of the scholastic year in 
which the child reaches the age of 21, this travel shall not be 
authorized; 

820.1.4 a child entitled to the education grant under Rule 310.5.2, for 
purposes of travel under Staff Rules 820.2.5.1, 820.2.5.2, 
820.2.5.3 and 820.2.5.5. 

... 

820.2 The Organization shall pay the travel expenses of a staff member’s spouse 
and dependent children, as defined in Staff Rule 820.1, under the 
following circumstances: 

820.2.1 on appointment for a period of not less than one year, or upon 
extension of an initial appointment of less than one year 
resulting in an uninterrupted period of service of one year or 
longer, from the recognized place of residence or, at the option 
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of the Organization, the place of recruitment, to the official 
station, or from some other place, provided that the cost to the 
Organization does not exceed that for the travel from the 
recognized place of residence, and subject to the requirement 
that in any case the spouse and dependent children are expected 
to remain at the official station at least six months; 
 

... 

820.2.5 for a child for whom there is an entitlement to an education 
grant under Staff Rule 350 for study outside the commuting 
distance of the official duty station, provided Staff Rule 655.3 
does not apply: 

... 

820.2.5.3 a second such round trip each scholastic year under the same 
conditions as under Rule 820.2.5.2 if the staff member is 
assigned to an official station designated for this purpose, 
provided that the staff member does not go on home leave 
during that scholastic year; 

... 

820.2.5.5 the final one-way passage defined in Rule 820.1.3 within one 
year after ceasing to qualify for education grant under 
Rule 350.1.2, provided that such entitlement has not already 
been exercised under Rule 820.1.3. The Organization’s 
financial responsibility shall be limited to the cost of one-way 
travel between the official station and the recognized place of 
residence. However, if a round trip to which the child may be 
entitled under Rules 820.2.5.2 or 820.2.5.3 is completed after 
the child ceases to qualify for an education grant under Rule 
350.1.2, this travel shall not be authorized; 

of the Organization, the place of recruitment, to the official 
duty station, or from some other place, provided that the cost to 
the Organization does not exceed that for the travel from the 
recognized place of residence, and subject to the requirement 
that in any case the spouse and dependent children are is 
expected to remain at the official duty station at least six 
months; 

... 

820.2.5 for a child for whom there is an entitlement to boarding 
assistance under an education grant under in accordance with 
Staff Rule 350 for study outside the commuting distance of the 
official duty station, provided Staff Rule 655.3 does not apply: 

... 

820.2.5.3 a second such round trip each scholastic year under the same 
conditions as under Rule 820.2.5.2 if the staff member is 
assigned to an official station designated for this purpose, 
provided that the staff member does not go on home leave 
during that scholastic year;Deleted 

... 

820.2.5.5 the final one-way passage defined in Staff Rule 820.1.3 within 
one year after ceasing to qualify for education grant under Staff 
Rule 350.1.2, provided that such entitlement has not already 
been exercised under Staff Rule 820.1.3. The Organization’s 
financial responsibility shall be limited to the cost of one-way 
travel between the official station and the recognized place of 
residence. However, if a round trip to which the child may be 
entitled under Staff Rules 820.2.5.2 or 820.2.5.3 is completed 
after the child ceases to qualify for an education grant under 
Staff Rule 350.1.2, this travel shall not be authorized; 
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855. REMOVAL OF HOUSEHOLD GOODS 

855.1 On an R assignment (see Rule 510.2.1) a staff member appointed for a 
period of at least two years, and whose recognized place of residence is 
other than and not in the area of his official station, shall be entitled to 
reimbursement, within limits established by the Director-General, for the 
expense of moving his household goods: 
 

855.1.1 on initial assignment to an official station if the R assignment 
is expected to last at least two years; 

855.1.2 on any subsequent change of official station if the new 
R assignment is expected to last at least two years; 

855.1.3 on separation, except as provided in Rule 1010.2. 

855.2 On an NR assignment (see Rule 510.2.2) a staff member is entitled to 
receive the mobility and hardship allowance in accordance with Rule 360 
and an assignment grant under Rule 365 but is not entitled to the removal 
of household goods. 

855.3 If both spouses are staff members of international organizations applying 
the common system of salaries and allowances and each is entitled to 
reimbursement for the expense of moving household goods, each shall 
have the choice of exercising the entitlement within limits established by 
the Director-General. 

855. REMOVAL OF HOUSEHOLD GOODS RELOCATION SHIPMENT 

855.1 On an R assignment (see Rule 510.2.1), a staff member appointed or 
reassigned for a period of at least two one years, or separated, except as 
provided in Staff Rule 1010.2, and whose recognized place of residence 
is other than and not in the area of his the official duty station, shall be 
entitled to reimbursement, within limits established by the Director-
General, for the expense of moving his household goods:. 

855.1.1 on initial assignment to an official station if the R assignment is 
expected to last at least two years; 

855.1.2 on any subsequent change of official station if the new 
R assignment is expected to last at least two years; 

855.1.3 on separation, except as provided in Rule 1010.2. 

855.2 On an NR assignment (see Rule 510.2.2) a staff member is entitled to 
receive the mobility and hardship allowance in accordance with Rule 360 
and an assignment grant under Rule 365 but is not entitled to the removal 
of household goods. 

855.32 If both spouses are staff members of international organizations applying 
the common system of salaries and allowances and each is entitled to 
reimbursement for the expense of moving household goods, each shall 
have the choice of exercising the entitlement within limits established by 
the Director-General. 

860. FAILURE TO EXERCISE ENTITLEMENT 

In no case shall a staff member be given any cash payment in lieu of 
exercising any entitlement under this section. Any entitlement to 
repatriation travel or removal which is not exercised within one year of 
the date of termination of the appointment shall be forfeited except upon 
the express approval by the Director-General of an extension. 

860. FAILURE TO EXERCISE ENTITLEMENT 

In no case shall a staff member be given any cash payment in lieu of 
exercising any entitlement under this section. Any entitlement to 
repatriation travel or removal relocation shipment which is not must be 
exercised within one two years of the date of termination separation. of 
the appointment shall be forfeited except upon the express approval by the 
Director-General of an extension. 
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870. EXPENSES ON DEATH 

... 

870.2 A deceased staff member’s spouse and child(ren) shall be entitled to 
travel and transportation of personal effects to any place, provided that the 
Organization had an obligation to repatriate them under Rule 820.2.7 and 
that the cost to the Organization does not exceed that for travel and 
transportation to the deceased staff member’s recognized place of 
residence. Entitlement to removal expenses is determined by 
Rule 855.1.3. 

870. EXPENSES ON DEATH 

... 

870.2 A deceased staff member’s spouse and child(ren) shall be entitled to travel 
and transportation of personal effects relocation shipment to any place, 
provided that the Organization had an obligation to repatriate them under 
Staff Rule 820.2.7 and that the cost to the Organization does not exceed 
that for travel and transportation to the deceased staff member’s 
recognized place of residence. Entitlement to removal expenses 
relocation shipment is determined by Staff Rule 855.1.32. 

1020. RETIREMENT 

1020.1 Staff members shall retire on the last day of the month in which they 
reach retirement age. 
 

1020.1.1 Staff members who became participants in the United Nations 
Joint Staff Pension Fund before 1 January 1990 shall retire on 
the last day of the month in which they reach the age of 60. 
 
 
 

1020.1.2 Staff members who became participants in the United Nations 
Joint Staff Pension Fund from 1 January 1990 to 
31 December 2013 inclusive shall retire on the last day of the 
month in which they reach the age of 62. 
 
 

1020.1.3 Staff members who became participants in the United Nations 
Joint Staff Pension Fund on or after 1 January 2014 shall retire 
on the last day of the month in which they reach the age of 65. 
 
 
 

1020. RETIREMENT 

1020.1 Staff members shall retire on the last day of the month in which they 
reach retirement the age of 65, unless Staff Rule 1020.1.1, 1020.1.2 or 
1020.1.3 applies. 

1020.1.1 Staff members who became participants in the United Nations 
Joint Staff Pension Fund before 1 January 1990 may elect to 
shall retire on the last day of the month in which they reach the 
age of 60, or between the ages of 60 and 65, by giving at 
least three months’ written notice of the elected date of 
retirement. 

1020.1.2 Staff members who became participants in the United Nations 
Joint Staff Pension Fund from 1 January 1990 to 
31 December 2013 inclusive may elect to shall retire on the 
last day of the month in which they reach the age of 62, or 
between the ages of 62 and 65, by giving at least three 
months’ written notice of the elected date of retirement. 

1020.1.3 Staff members who became participants in the United Nations 
Joint Staff Pension Fund on or after 1 January 2014 shall retire 
on the last day of the month in which they reach the age of 65. 
Staff members shall not change their elected date of 
retirement once they have given their three months’ notice 
under Staff Rules 1020.1.1 or 1020.1.2. 
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1020.1.4 In exceptional circumstances the Director-General may, in the 
interests of the Organization, extend a staff member’s 
appointment beyond retirement age, provided that such 
extensions shall not be granted for more than one year at a 
time. For those who would normally retire pursuant to Staff 
Rules 1020.1.1 or 1020.1.2, extensions shall not be granted 
beyond the staff member’s sixty-fifth birthday. For those who 
would normally retire pursuant to Staff Rule 1020.1.3, 
extensions shall not be granted beyond the staff member’s 
sixty-eighth birthday. 

1020.1.4 In exceptional circumstances the Director-General may, in the 
interests of the Organization, extend a staff member’s 
appointment beyond the age of 65 retirement age, provided that 
such extensions shall not be granted for more than one year at a 
time. For those who would normally retire pursuant to Staff 
Rules 1020.1.1 or 1020.1.2, extensions shall not be granted 
beyond the staff member’s sixty-fifth birthday. For those who 
would normally retire pursuant to Staff Rule 1020.1.3, 
extensions shall not be granted and not beyond the staff 
member’s sixty-eighth birthday.

1050. ABOLITION OF POST 

1050.10 Staff members whose appointments are terminated or not extended under 
this Rule shall be paid an indemnity in accordance with the following 
schedule and with due regard to Rule 380.2: 
 

... 

New Rule 
 
 
 

New Rule 

1050. ABOLITION OF POST 

1050.10 Subject to Staff Rules 1050.11 and 1050. 12, Sstaff members whose 
appointments are terminated or not extended under this Rule shall be 
paid an indemnity in accordance with the following schedule and with 
due regard to Staff Rule 380.2: 

... 

1050.11 An indemnity shall not be paid to any staff member who, upon 
separation from service, will receive a retirement benefit under 
Article 28 of the Regulations of the United Nations Joint Staff 
Pension Fund. 

1050.12 An indemnity which exceeds the number of months remaining until 
a staff member will receive a retirement benefit under Article 28 of 
the Regulations of the United Nations Joint Staff Pension Fund shall 
be made pro rata to the first day of the month upon which a staff 
member will receive such a retirement benefit. 
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ANEXO 2 

Appendix 1 to the Staff Rules 

SALARY SCALE FOR THE PROFESSIONAL AND HIGHER CATEGORIES: ANNUAL GROSS SALARIES AND 
NET EQUIVALENTS AFTER APPLICATION OF STAFF ASSESSMENT (IN UNITED STATES DOLLARS) 

(effective 1 January 2017) 

Step 

Level  I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII XIII 

 * * * * * * * * * *
D-2 Gross 139 500 142 544 145 589 148 637 151 788 155 018 158 248 161 479 164 709 167 939    

  Net 107 150  109 281 111 412 113 546 115 680 117 812 119 944 122 076 124 208 126 340    

   * * * * * * * * * *
D-1 Gross 124 807 127 483 130 160 132 837 135 506 138 183 140 857 143 529 146 207 148 880 151 648 154 483 157 320 

  Net 96 865 98 738 100 612 102 486 104 354 106 228 108 100 109 970 111 845 113 716 115 588 117 459 119 331 

   * * * * * * *
P-5 Gross 107 459 109 734 112 011 114 284 116 561 118 834 121 113 123 387 125 663 127 937 130 214 132 486 134 764 

  Net 84 721 86 314 87 908 89 499 91 093 92 684 94 279 95 871 97 464 99 056 100 650 102 240 103 835 

   * * * * * * *
P-4 Gross 88 351 90 374 92 396 94 418 96 441 98 462 100 529 102 724 104 919 107 114 109 314 111 504 113 701 

  Net 70 647 72 184 73 721 75 258 76 795 78 331 79 870 81 407 82 943 84 480 86 020 87 553 89 091 

   * * * * * * *
P-3 Gross 72 478 74 349 76 221 78 091 79 964 81 836 83 707 85 582 87 451 89 324 91 199 93 068 94 942 

  Net 58 583 60 005 61 428 62 849 64 273 65 695 67 117 68 542 69 963 71 386 72 811 74 232 75 656 

   * * * * * * *
P-2 Gross 55 955 57 629 59 303 60 976 62 651 64 328 66 003 67 674 69 350 71 022 72 696 74 374 76 045 

  Net 46 026 47 298 48 570 49 842 51 115 52 389 53 662 54 932 56 206 57 477 58 749 60 024 61 294 

   * * * * * * *
P-1 Gross 43 371 44 672 45 973 47 275 48 575 49 877 51 287 52 708 54 129 55 551 56 971 58 391 59 812 

  Net 35 998 37 078 38 158 39 238 40 317 41 398 42 478 43 558 44 638 45 719 46 798 47 877 48 957 

 
* = The normal qualifying period for a within-grade increase between consecutive steps is one year, except at those steps marked with an asterisk, for which a two-year period at the step is 
required to proceed to the next step (Staff Rule 550.2). 
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ANEXO 3 

Appendix 2 to the Staff Rules 

EDUCATION GRANT 

EDUCATION GRANT SCALE, ADJUSTED ON THE BASIS OF 
2014/15 TUITION FEES 

(effective school year in progress 1 January 2018) 

Claim amount bracket 
(United States dollars) 

Reimbursement rate 
(percentage) 

0 – 11 600 86 

11 601 – 17 400 81 

17 401 – 23 200 76 

23 201 – 29 000 71 

29 001 – 34 800 66 

34 801 – 40 600 61 

40 601 and above – 

 

=     =     = 


